On Shabbat, Festivals, and joyous occasions on weekdays, begin Birkat HaMazon
with
Shir Hamaalot: Psalm 126

N nx Y w32 . nihyan YW

Shir Ha-ma-a-lot" : be-shuv' Adonai et shi-vat’
song of _the ascents® on returning Adonai  (d.o.) (the) captives of
(the song of ascents) (when 6-d would return)

“the priests would chant these “songs of ascents” while going up the steps of the
Temple

REA ST Ia] 720 2 LB £ SN = o brdw B iy SRR '

tzi-on' ha-yi'-nu  ke-chol-mim": az  yi-ma-le’ se-chok’ pi'-nu
Zion we were  like dreamers: then  will fill laughter mouths our

a)abte L AL IR O pls I WA Lvdrg

u-le-sho-ne'-nu ri-nah'’. Az yom-ru’ va-go-yim'’:

and tongues our  shouts of joy. then they will say in the nations

» T LRk oy nivy? > Ian

hig-dil’ Adonai  la-a-sot' im e'-leh. Hig-dil Adonai
made great  Adonai to do with them made great  Adonai

»onny ocompr W, uAY nivyy

T

la-a-sot'  i-ma’-nu, ha-yi'-nu  sme-chim: shu'-vah® Adonai
to do with us, we were happy : return! Adonai
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et she-vi-te'-nu  ka-a-fi-kim' ba-ne'-gev:  ha-zor-im'
(d.o.)  captives our like riverbeds inﬂ\_eNegevw the (ones who) sow

T A ™I A2 AYRT3

be-dim-ah’  be-ri-nah’  yik-tso'-ru:  ha-loch' *** ye-lech’
with weeping with rejoicing they will reap : walk®**  (one who) will walk
N2' N3,y WA RPA O, o
u-va-choh' no-se' me'-shech  ha-za'-ra, bo ya-vo
and weep  carrying trail of seed sowing , come he will come®*
L TIPR ORI 302
ve-ri-nah' no-se' a-lu-mo-tav'.

with rejoicing  carrying sheaves _his

e QD & G ¢

“shuv = singular m. command; ah is added for emphasis. see note #19.

the wadis (the riverbeds in the desert) are dry channels in summer, and have
flash flooding in them in the rainy season, causing torrents of water fo rush in.

“*repeated for emphasis, the “infinitive absolute” (haloch = walk, bo = come)
followed by the word in the appropriate tense (yelech = he will walk, yavo = he will

come).
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BIRKAT HAMAZON
Leader:

7721 °man

Rabotai ne-va-rech’
Gentlemen we will bless

Others:

.07 7Y ApYR YA Y oy o
Ye-hi' shem Adonai me-vo-rach’ me-a-tah’  ve-ad' o-lam’.
willbe  name of Adonai beblessed  from now and until  eternity
Leader:

o7y W) anyn T 2 ow o

Ye-hi' shem  Adonai me-vo-rach’ me-a-tah’ ve-ad’ o-lam'.
will be name of Adonai be blessed from now anduntil eternity

,’D‘IH']] 1427 1302 mW'D

T TT
Bi-re -shut’ ma-ra-nan’ ve-ra-ba-nan' ve-ra-bo-tai’,
with permission of  masters and sages and gentlemen my

CiPwn MRy (PR 77

Ne-va-rech’ ( E-lo-hei'-nu)*
we will bless (6-d our)

-a-chal’-nu mi-she-lo".

she
hat we ate (food)  belonging o Him

*if 10 men or more are present, and at least 7 have eaten bread.
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Others:
Pwn NIRRT (PIOR) 102

Ba-ruch’ (E-lo-hei'-nu)  she-a-chal’-nu mi-she-lo’
blessed (is) (6-d our) that weate (food) belonging to Him

AP 92300

uv-tu-vo chai-yi'-nu.
and with,in goodness His we lived.
Leader:

Pwn NIRY  (PIOR) 102

Ba-ruch’ (E-lo-hei-nu)  she-a-chal’-nu mi-she-lo’
blessed (is) 6-d  our that we ate (food) belonging to Him

T 92302
uv-tu-vo' chai-yi'-nu .
and inwith goodness His we lived .

First Blessing: Birkat Hamazon, Blessing for Food
TR L WIR YL IR T2

Ba-ruch’ A-tah',  Adonai El-o-hei'-nu, Me'-lech
blessed (are) You, Adonai G6-d our, King (of)

0?ivn DR W3, 07y

ha-o-lam’, Ha-zan' et ha-o-lam'’

the universe, _the (One Who) feeds, nourishes (d.o.) the world
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ku-lo' be -tu-vo', be -chen'’ be -che'-sed
all of it with goodness His, with grace, favor with kindness,goodness, mercy

m_j?_ NIl XM, DRI

u-ve-ra-cha-mim' Hu  no-ten le'-chem
and with compassion He gives bread

Jvon %% vn a9

le-chol' ba-sar', ki le -o-lam’ chas-do’ .
to all flesh, because to eternity (is) lovingkindness His

, M7 00 X% Tan L, Piman 2

Uv-tu-vo' ha-ga-dol' ta-mid" lo  cha'-sar la'-nu
and _in goodness His  the great always not  was lacking tous

, TV 0?7 7im 17 0m 9N

ve -al'  yech-sar' la’-nu  ma-zon"  le-o-lam'’ va-ed',
and not  will be lacking  to us food to eternity  and forever
(do not let it be lacking®)

®  "lo yechsar" would mean it will not lack; “al yechsar” is the negative command form,

do not let it lack .
, 17a0 v 7aya

ba-a-vur' she-mo’ ha-ga-dol’,

for the sake of name His the great
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ki Hu El zan u-me-far-nes'’ la-kol'
for He (is) 6-d (Who) feeds and sustains, for all, everyone

supports, provides for

W pom 997 2um

u-me-tiv' la-kol’ u-me-chin’ ma-zon'
and does good to all and prepares food
.R72 WK vpita 99
le-chol'’  be-ri-yo-tav'* a-sher’ ba-ra'.
for all creatures His which He created .

“-av means his for a plural noun, -o is his for a singular noun, e.g. she-mo’ (His
name)

993 N W3 L, AR T3

Ba-ruch’ A-tah’ Adonai, Ha-zan' et ha-kol'.
blessed (are) You Adonai, the (One Who)feeds, (d.o.) the all.
nourishes (everything)
X KX XX

Second Blessing: for the Land

nomav Sy, iR N Ay a7h

No-deh' le-cha’ Adonai E-lo-hei'-nu, al she-hin-chal'-ta

we give thanks 1o You Adonai 6-d our, about (that)You bequeathed
or have bequeathed
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e'-rets chem-dah'  to-vah' u-re-cha-vah'’,
and wide, spacious

la-a-vo-tei'-nu
a land most desired good and

to fathers our

PIRR WX Y uNDRIINY M

Adonai E-lo-hei'-nu me-e'-rets

ve-al' she-ho-tse-ta'-nu
that from the land of

and about t You brought out us Adonai 6-d our
, D72¥  Dhan DT, XA
mits-ra’-yim,  u-fe-di-ta'-nu mi-beit’ a-va-dim’
Egypt . and You redeemed us from house of slaves
, W2 DOy A2 o)
ve-al' be-rit-cha’ she-cha-tam'-ta  bi-ve -sa-re'-nu,
which You sealed in flesh our

and about covenant Your
ETERY AR )

To-ra-te-cha she-li-ma-de -tad’

al -nu,
that You taught us,

and about Torah Your

|<

chu-kei'-cha she-ho-da-e-ta'-nu ,

e-al’
that You made known to us

Ve
and about laws, statutes Your
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ve-al' chai-yim'" chen va-che'-sed she-cho-nan-ta'-nu,
and for life grace  and kindness with which You favored us

MHIR 0IMOM T ARARY T NIR OV

ve-al' a-chi-lat’ ma-zon' sha-A-tah' zan u-me-far-nes' o-ta'-nu
and about eating of food that You feed and sustain (d.o.)us
LAYY 9021 ny Yo i Y03, Tap
ta-mid', be-chol' yom  uv-chol et® uv-chol’ sha-ah'.
always in every day andinevery season andin every hour .

“note that the et here is spelled in the Hebrew with an ayin; the direct object et is
spelled with an alef.

On Chanukah and Purim:
(On Shabbat, Weekdays, and Festivals, continue with Ve-al’ ha-kol’ which follows
Al HaNisim)

0017 Y

Al HaNisim
About the Miracles

V) L7780 YY) ooeam v

Al ha-ni-sim’
For the miracles

al ha-pur-kan', Ve al

ve-a na
and for the deliverance and for

ninnoRn Y1 NIVWwRg %Y NiMaaT

ha-ge-vu-rot' ve-al'  ha-te-shu-ot’
the heroism and for  the victories

ve-al' ha-mil-cha-mot’
and ba

e-a na
for th ttles
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she-a-si'-ta la-a-vo-tei'-nu ba-ya-mim'  ha-hem’
which You did for fathers our in the days (the) those
. A7g RT3
ba-ze-man'’ ha-zeh'.

in the appointed time, season  (the) this

On Chanukah continue here (On Purim, continue with Bi-ymei’ Mordechai ):

, 173 D uni-12 W na

ma-tit-ya'-hu ben  yo-cha-nan’ ko-hen' ga-dol,

Biy-mei’
in days of = Mattathias son of  Jochanan priest great
(high priest)
no7m  ATAYWD L, M1 C1inwn
chash-mo-nai’  u-va-nav', ke-she-am-dah’ mal-chut’
Hasmonean and sons his, when stood kingdom of
MW ARY-0Y YT M
ya-van'  ha-re-sha-ah' al am-cha’ yis-ra-el
Greeks  the wicked, evil, cruel  against people Your Israel
DPWIN L, ANV DAY
le-hash-ki-cham' to-ra-te'-cha, u-le-ha-a-vi-ram'’
to cause to forget them  Torah Your, and to cause to pass them

(cause them to forget) (cause them to pass)
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®e

me-chu-kei’ re-tso-ne'-cha.
from laws of will Your.
NTRY D' TR APN)

Ve-a-tah' be-ra-cha-mei'-cha ha-ra-bim' a-ma'-de-ta
but You in compassion Your the great stood

,a:,m X P33 .opIxX nya ofy
la-hem' be-e tsa-ra-tam'’. Rav'-ta et ri-vam’,
by them in fime (of) trouble their. You strove (d.o.) striving their

- DRI DR pppl ,OPT DR DT

na-kam'-ta et nik-ma-tam'.

dan'-ta et di-nam’,
You avenged (d.0.) vengeance their

You judged (d.0.) judgment their

, W0 T2 o3y pon

ma-sar'-ta gi-bo-rim’ be-yad' cha-la-shim’,
You delivered strong ones into hand of weak ones ,
,Byn TR D)
ve-ra-bim'’ be-yad' me-a-tim’,
and many into hand of few,
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u-te-me-im' be-yad' te-ho-rim’, u-re-sha-im'
and impure ones  into hand of  pure ones, and wicked ones

™A o, DpTE T

be-yad' tsa-di-kim’, ve-ze-dim' be-yad'

o hand of Jjust ones, and insolent ones into hand of

. 73070 poiy

os-kei' to-ra-te'-cha .
(ones who) busy themselves with Torah Your

ViTRY YT ov oy 9!
U-le- a-si-ta  shem ga-dol’ ve-ka-dosh’
and for You(rself) You made name great and holy

|:-
o

VY SR TRy, 7R7iva

be-o-la-me'-cha u-le-am-cha’ yis-ra-el’ a-si'-ta
in world Your, and for people Your  Israel You made

.0 D‘I"U? Ti? 197 ﬂ?ﬁ'f.} TISTJ'IWN

te-shu-ah' ge-do-lah’  u-fur-kan' ke-ha-yom' ha-zeh'.
victory, great and deliverance, like® the day (the) this.
deliverance redemption

“the prefix “ke" ( -2 ) means: as, like, or the likeness of ; it seems to refer to

the anniversary of the event; or perhaps, as He still does for us.
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Ve-a-char' ken bd'-u va-nei'-cha  li-de-vir' *° bei-te'-cha
and after thus came children Your to "devir" (of) house Your
(afterwards) (the Temple)

xmde-vir"('\’:.-:f ) i the innermost room of the Temple, the Holy of Holies, where
the Ark of the Covenant was kept.

, 722°0 DR 1D

et hei-cha-le'-cha
(d.o.) Temple Your,

u-fi-nu'
and they cleared out

PITI ATTRR AR

et mik-da-she'-cha ve-hid-li'-ku

ve-ti-ha-ru’
a and they kindled

nd they purified (d.o.) holy place Your

1327 ,:lt_Zi'fE ﬂﬁ¥?_'i; iahimh

ne-rot’ be-chats-rot’ kod-she'-cha , ve-kav-u'
lamps , in courts, enclosures holy Your,  and they established
(drove in, inserted)

candles

27071 niTing L PR mDim R niiav

cha-nu-kah' e'-lu, le-ho-dot' u-le-ha-lel

shmo-nat’  ye-mei’
to thank  and to praise

eight (of)  days of dedication these,

Al b 1ol i

le-shim-cha’ ha-ga-dol'.

to name Your the great. end of insert for Chanukah




On Purim:
1720 W NeRY 2T R

Biy-mei’ mor-de-chai’  ve-es-ter’  be-shu-shan'  ha-bi-rah’
in the days of Mordechai and Esther  in Shushan the capital

Wpa L YUIT T D77y Tyl

Ha-man' ha-ra-sha’ bi-kesh'

ke-she-a-mad' a-lei-hem' ha
Haman the wicked  (who) sought

when stood  against them
72 D¥ TP 2 TRWEY
le-hash-mid' la-ha-rog’  u-le-a-bed' et kol
and to cause to lose (d.o.) all

to exterminate to kill

W AY LT T WIR L, DT

a-shim'

ha-ye-hu-dim’,  mi-na'-ar ve-ad'  za-ken', taf Ve-n
the Jews from young and to old children  and women
Wy Avitwa L, R 032

she-lo-shah' a-sar'

three (and) ten  (thirteen)

be-yom' e-chad’, bi-
in day one on

IR VTR XM,y D wTRY

cho'-desh  A-dar'

a-sar', hu
month of Adar

le-cho'-desh she-neim'’
ten it, m.

of month two (and)
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u-she-la-lam’ la-voz'.
and plunder them  fo shame, mockery, contempt

o797 DA RN AnK)

Ve-a-tah' be-ra-cha-mei'-cha  ha-ra-bim' he-far'-ta
in

but You compassion Your the great You nullified, frustrated

on

, INJWIR DY D7RYR) L N¥Y NN

et a-tza-to', ve-kil-kal'-ta et  mach-shav-to
(d.o.) advice, counsel his and You spoiled  (d.o.) thinking his

,JURT2 I9ma 19 niavm

va-ha-she-vo'-ta lo ge-mu-lo be-ro-sho' ,
and You caused to return tohim recompense, payback his n head h

YYD %Y Y2 nR) iniR a9m

ve-ta-Iu' o-to' ve-et’ ba-nav' al ha-etz'.
and they hanged  him (d.o.) and (d.o.) sons his upon the tree

end of insert for Purim

77 @7 UNIR WK M Yn

T

Ve-al’ ha-kol Adonai E-lo-hei'-nu a-nach’-nu  mo-dim’ lach
and about the all Adonai G-d our we give thanks, 1o You
(everything) acknowledge
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be-fi’

u-me-va-re-chim' O-tach’,  vyit-ba-rach’ shim-chd
and (we) bless (d.o.) You, will be blessed name Your in the mouth of
, 232 .Y Qv TRn om0
kol chai ta-mid' le-o-lam’ va-ed'. Ka-ka-tuv',
all living continuously to eternity  and forever. as it is written
® DX DI nYaw) R7aN)
u-ve-rach'-ta et Adonai
(d.o.) Adonai

ve-a-chal'-ta ve-sa-va-e-ta
and you ate and you were satisfied and you blessed

oWy W A3 YIRT W, T

E-lo-hei'-cha, al ha-a'-rets ha-to-va’ a-sher’ na-tan' lach.
for the land the good which He gave  to you.

G-d Your

PIRT YN AOR T2

Sl
A-tah' Adonai al ha-a-rets  ve-al ha-ma-zon'.
for  the land and for the food

Ba-ruch’
blessed (are) You Adonai

Third Blessing: Blessing for Jerusalem

R Py WX (X)) oM

Ra-chem' (na) Adonai  E-lo-hei-nu  dl Yis-ra-el’
please, Adonai 6-d our toward  Israel

be merciful
we pray You
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a-me'-cha , ve-al ye-ru-sha-la’-yim i-re'-cha, ve-al
city Your, and toward

people Your, and tfoward  Jerusalem

nMoon oY1, 972D PpUR 1Py

ke-vo-de'-cha , ve-al’ mal-chut’

and toward  kingdom of

tsi-yon' mish-kan’
honor, glory Your and

Zion dwelling place of

mag ) L AW M1 N

me-shi-che'-cha , ve-al’ ha-ba'-yit
and foward the house (the Temple)

beit Da-vid'

house of David anointed one Your

LYY ARY R WITRM T

ha-ga-dol'  ve-ha-ka-dosh’ she-nik-ra’ shim-cha" a-lav'.
the great and the holy that is called, read  name Your  uponit,m*

10173 uPT NP WIAR IR

par-ne-se'-nu

A-vi'-nu re-e'-nu  zu-ne'-nu
sustain, provide for us,

E-lo-hei'-nu
Father our  shepherdus nourish us

G-d our

W MM, Nm 1799

-har-vi-chei'-nu ve-har-vach' la'-nu
d

ve-chal-ke-le'-nu  ve ve
and relieve  us and grant relief to us

and support us and
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Adonai E-lo-hei'-nu  me-he-rah’ mi-kol’ tsa-ro-tei'-nu .
Adonai 6-d our quickly from all troubles our.

WHPR Y WPIIA R R

Ve-na' al tats-ri-che'-nu Adonai  E-lo-hei'-nu
and please  not You will let us be needy Adonai G6-d our
(do not let us be needy)

TPORYY , o7 W2 nimp o7 XD

lo liy-dei’ mat-nat’  ba-sar' va-dam', ve-lo’ liy-dei
not athands of  gifts of flesh and blood, and not t hands of

axIRg AT? R 3, OnXa

TTT: —

hal-va-a-tam'’ ki _im le-ya-de-cha ha-me-le-ah’
loans of them , but only by hand Your the (one which) is full

, 1AM AWVTRT AMINDT

ha-pe-tu-chah'’ ha-ke-do-shah' ve-ha-re-cha-vah',
the (one which) is open the holy and the spacious ,

CTY1 D7iv7 0pa1 KDY wial XOU

she-lo' ne-vosh’ ve-lo ni-ka-lem' le-o-lam"  va-ed'.
that not we will be and not we will be to eternity and forever.
ashamed humiliated

*Here an additional prayer is said on Shabbat, and a different additional prayer is
said on Rosh Chodesh, Chol HaMoed, and Festivals; these prayers follow:



On Shabbat, add:
WIPR Y NPIHIM R

Re-tze' ve-ha-cha-li-tze'-nu Adonai E-lo-hei'-nu
be pleased and cause to be delivered us ~ Adonai G-d our

WAWT 01 MK, TRIEn

be-mitz-vo-tei’ L u-ve-mitz-vat’ yom ha-she-vi-i’
by commandments You and by commandments of = day the seventh
(the seventh day)

arooP 3, NI UIRM 2iTAn navn

ha-sha-bat’  ha-ga-dol’  ve-ha-ka-dosh’ ha-zeh', ki yom zeh

the Shabbat the great and the holy (the) this  for day this

navy L, Iy XKW WY AT

ga-dol' ve-ka-dosh’ hu le-fa-nei'-cha, lish-bat’ bo

great  and holy (is) it,m. to Presence/Face Your, to stop work init/m.

,ATYY Mgy naINa 2 M

ve-la-nu'-ach bo be-a-ha-vah' ke-mitz-vat’ re-tzo-ne'-chag,

and to rest init with love as the commandment of  will Your

APTPR Y, 7 I iy

u-vir-tzon-chd ha-ni'-ach la'-nu, Adonai E-lo-hei'-nu
and in will, favor Your cause to rest for us Adonai G-d ur
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she-lo' tfe-he’ tza-rah' ve-ya-gon va-a-na-chah'’ be-yom'
hat not willbe trouble and grief, sorrow and sighing, moaning on day

namaa ArdeR  uRIM , uhmm

me-nu-cha-te'-nu, ve-har-e'-nu, Adonai E-lo-hei'-nu, be-ne-cha-mat’

rest our and show us Adonai 6-d our in consolation of
TY DAY P LAY Ty

Tzi-yon'"  i-re'-cha, u-ve-vin-yan' ye-ru-sha-la’-yim ir

Zion city Your' and in building of Jerusalem city

R 170y BV i By B o S B |7 (7

kod-she'-cha, ki A-tah’ Hu  Bad'-al ha-ye-shu-ot’
holy our because VYou (are) He  Master of the salvations
(the master of salvations)

. Dinnan Py

u-va'-al ha-ne-cha-mot"'.
and Master of the consolations  (the Master of consolations).

On Rosh Chodesh, Chol ﬂ-[amoecf, and Festivals:

77YY L PDIaR IoRY Ao

a-vo-tei'-nu, vya-a-leh’  ve-ya-vo'
G-d our and 6-d o fathers our will ascend  and will come
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ve-ya-gi'-a ve-ye-ra-eh’  ve-ye-ra-tzeh ve-yi-sha-ma’
and will arrive  and will be seen  and will be pleasing  and will be heard
N2 T2

ﬂJjﬁ?Ei)ﬁ ﬂl;ﬁﬁ?'{ ﬁ;-‘j?]
u-fik-do-ne'-nu
nd deposit® our

ve-yi-pa-ked' ve-yi-za-cher' zich-ro-ne'-nu
and will be counted and will be reminded of memory of us  and

“connotes our accomplishments, what we have built, what we have left in trust for

our descendents

N7 12 PR NN L IPNAR 11700
a-vo-tei'-nu, ve-zi-chron' ma-shi'-ach ben da-vid
and remembrance of Messiah son of David

ve-zich-ron'
and remembrance of fathers our

AR Y DU TN, 97y

ye-ru-sha-la’-yim ir kod-she'-cha
city holy  Your

av-de'-cha, ve-zi-chron'
and remembrance of  Jerusalem

servant Your

, TID7 R a3 Iy %2 1N

yis-ra-el' le-fa-nei'-cha,
Israel to face presence Your,

kol am-cha beit
people Your house of

, RO TOR? M7 A7 AwRn?

u-le-ra-cha-mim’,

ve-zich-ron'

and memory of all

le-to-vah'  le-chen’ le-che’-sed
for goodness for grace, favor for lovingkindness and for compassion, mercy
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le-chai-yim’ u-le-sha-lom'’ be-yom' ...
for life and for peace on day...

rosh ha-cho'-desh

head of the month

chag ha-ma-tzot’
festival of the unleavened breads
(the festival of unleavened breads)

chag ha-sha-vu-ot’
festival of the weeks
(the festival of weeks)

ha-zi-ka-ron' (rosh hashanah)
the remembrance (head of the year)
(The day of Remembrance-Yom Hazikaron)

chag ha-su-kot’
festival of the booths
(the festival of booths)

ahlrd7irk I X b
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ha-she-mi'-ni  chag ha-a-tze'-ret
the eighth of festival of the assembly (from the root 7x¥ which means to stop,
referring to stopping of work for the festival)

72iu% 2 TR, 10

T

Zoch-re'-nu, Adonai E-lo-hei'-nu, bo le-to-vah'. A-men'.
remember us, Adonai G-d our, init,m. for good. So be it.

12727 2 1P

o) li-ve-ra-chah'.

u-fak-de'-nu
and it  for blessing.

\'
count us in

o»m? 2 NPUIm

ve-ho-shi-e'-nu vo le-chai-yim'.
and save s init/m. for life.

WJJ_I:H om , R0 TISTNW'? 12727

u-vi-de-var' ye-shu-ah' ve-ra-cha-mim', chus ve-cha-ne'-nu
and in the matter of salvation and compassion, pity and grace us

TeROOR DL MPWIM WYY o)

ve-ra-chem' a-lei'-nu ve-ho-shi-e'-nu, Ki El Me'-lech
and have mercy  upon us and save us because G-d  King
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cha-nun' ve-ra-chum’ A'-tah.
gracious and merciful (are) You.

FEnd (f gpecia( prayers for Rosh Chodesh, Festivals, & Chol Hamoed.

aahlap! W'fﬁfi Y D'_"?g/'-'ﬁj 1137

U-ve-neh’  ye-ru-sha-la'-yim ir ha-ko'-desh  bim-he-rah’
and build Jerusalem city the holy with speed
(the holy city)

72, 7 L, TRR N2 LR

ve-ya-mei'-nu . Ba-ruch'’ A-tah', Adonai, bo-neh'

in days our . blessed (are) You Adonai He builds
St =tV LR ey

be-ra-cha-mav' yi-ru-sha-la’-yim . A-men'.

in  mercies His Jerusalem so be ift.

Fourth Blessing, 6-d's Goodness

, 07997 72 LAWK Y L, AR N2

Ba-ruch’  A-tah’, Adonai E-lo-hei'-nu, Me'-lech  ha-o-lam’,
blessed (are) You, Adonai G-d ur, King (of) the universe,
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ha-EI'  A-vi-nu  Mal-ke'-nu A-di-re'-nu Bor-e'-nu
the 6-d  Father our King our Powerful One our  Creator our

,3]?;{2 Wﬁ'f? WJ{Z]"'I'{E ’Ilj¥‘|’ ﬂJ??{‘IJ

Go-a-le’-nu Yotz-re'-nu Ke-do-she'-nu Ke-dosh' Ya-a-koV,
H

nu hu
Redeemer our Maker our  Holy One our oly One of Jacob,

2007 7223 L, R Ayt udin

Ro-e'-nu Ro-eh' Yis-ra-el’, ha-Me'-lech ha-toVv'
e

shepherd our shepherd of  Israel, _h King the good
(the good King)

oi o P0avw , 9D%7  2umm

ve-ha-me-tiv' la-kol' she-be-chol’ yom va-yom'
and the (One Who) does good to (the) all whoin every day and day
(each & every day)

N7 VT ONW L, 0RO, 0T NI

Hu he-tiv, Hu me-tiv', Hu  yey-tfiv la’-nu .
He did good, He does good, He  will do good to us .

, V7 NTRY XM WTRIY XM uTRA X

Hu ge-ma-la'-nu Hu gom-le-nu  Hu yig-me-le’-nu  la-ad’,
He rewarded us He rewardsus He will reward us to forever,
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le-chen’  u-le-che'-sed u-le-ra-cha-mim'  u-le- re'-vach
for grace and for lovingkindness and for mercies and for respite, relief
WY 102, AN A
ha-tsa-lah’ ve-hats-la-chah’ be-ra-chah’ v i-shu-ah’
rescue, deliverance and success blessing and salvation
DRn7) 173721 70179 AN
ne-cha-mah' par-na-sah’ ve-chal-ka-lah'  ve-ra-cha-mim'’
consolation sustenance and support

and mercies

ve-chai-yim’

M YoM, 2w 91 ity ovm

ve-sha-lom’ ve-chol' tov, u-mi-kol’ tuv
and life and peace, welfare and all good, andfromall goodness
S 11 S ol S S = P i
le-o-lam'’ al ye-chas-re'-nu. a-men’.
toeternity  do not let lack us . amen
(do not let us lack)
XX XX
o?ive Ry ivn KW pn0n
Ha-ra-cha-man'’ Hu  yim-loch’ a-lei'-nu  le-o-lam'
the Merciful One He will reign

over us to eternity
Rabbinical Council of America Edition of the Artscroll Siddur, p.190-192
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va-ed', Ha-ra-cha-man" Hu  yit-ba-rach’ ba-sha-ma’-yim
and forever.  the Merciful One He will be blessed in the heavens

'ﬁ'f? ﬂ;@!;?? XKW Ja070 . YORDY

u-va-a-rets.  Ha-ra-cha-man’ Hu yish-ta-bach’ le-dor'

and in the earth.  the Merciful One  He will be praised 1o generation of
M TY? N3 owen |, 0T

do-rim',  ve-yit-pa-ar' ba'-nu la-ad’ u-le-ne’-tsach

generations® and He will be glorified by us to forever and to enduring time of

W7 N3 I, ol

ne-tsa-chim', ve-yit-ha-dar’ ba'-nu la-ad'’

enduring time and will be honored by us to forever

R AT .7y n7ivy

u-le-ol-mei’ o-la-mim'’. Ha-ra-cha-man’ Hu
and to eternities of eternities. the Merciful One He

1R - 11393 13017,

ye-far-ne-se'-nu  be-cha-vod'. Ha-ra-cha-man’
will sustain us with honor. the Merciful One

“generation to generation
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Hu yish-bor' u-le'-nu me-al’ tsa-va-re’-nu ,
He  will break  yoke our from upon neck our ,

CNEW? nranip NG R

ve-hu' yo-li-che'-nu ko-me-mi-yut’ le-ar-tse'-nu .
and He will lead us upright, erect to land our.

b B 1Al SR [Ty

ra-cha-man’ Hu yish-lach’ la'-nu

Ha-
the Merciful One He will send to us

2¥) A13 M33 namm M7l

be-ra-chah’ me-ru-bah’  ba-ba'-yit  ha-zeh' ve-al
blessing abundant in (the) house  (the) this and upon

NIT M LYY NPIRY AT nov

shul-chan’ zeh she-a-chal-nu a-lav' Ha-ra-cha-man’  Hu
table this  which we ate upon it. the Merciful One He

N°2I7 TR DR N7 nwd

yish-lach’ ld-nu et E-li-ya'-hu ha-Na-vi'

will send tous (d.o.) Elijah the Prophet
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za-chur' la-tov' , vi-va-ser’ la'-nu
remembered for the good, and he will bring a joyful message 1o us

.ninn NIy niain niniwa

be-so-rot’ to-vot'  ye-shu-of' _ve-ne-cha-mot".
news, tidings good salvations and consolations
e S R

IR D207 9D DR TN RWT R0

Ha-ra-cha-man’ Hu ye-va-rech’ et kol ha-me-su-bim'’ kan.
the Merciful One He will bless (d.0.) all the (ones who) are around here

, M7 WK 92 NXY ADIX

O-ta'-nu ve-et' kol a-sher’ la’-nu ,
(d.o.) us and (d.o.) all who (are) ours

,DJ7AX PRIN DN 2

ke-mo' __ she-nit-bar-chu' a-vo-tei'-nu Av-ra-ham'
as were blessed fathers our Abraham

12,93 P Gaa apyn pow

Yits-chak' ve-Ya-a-kov'  ba-kol' mi-kol kol , ken
Isaac and Jacob with all from all all o)
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ye-va-rech'’ o-ta'-nu  ku-la'-nu

ya'-chad -ra-chah’
He will bless (d.o.)us

biv
all of us together with blessing

CTAR L, MRY) , ApRv

she-le-mah’,

ve-no-mar’, a-men’,
complete, whole and we will say, amen
WY oPRy M Diel
Ba-ma-rom’ ye-lam-du’ a-lei-hem’ ve-a-lei’-nu
in the high place  they will teach about them nd about us

N .29 nIpwR?  RIAY DT

ze-chut’  she-te-he’  le-mish-me'-ret  sha-lom.  Ve-ni-sa
merit that willbe  for asafeguard of peace.

and we will bear

TORR ARTH L, NRR 273

ve-ra-chah’ me-et’ Adonai, u-tse-da-kah' me-E-lo-hei’
a blessing from Adonai, and justice from G-d of

PYa 2w W) W R¥an , NIY

yish-e'-nu , ve-nim-tsa’ chen ve-se'-chel tov
salvation our and we will find grace, favor  and understanding good

Rabbinical Council of America Edition of the Artscroll Siddur, p.192



. OT¥) DK

be-ei-nei’ E-lo-him’ ve-a-dam'.
in eyes of 6-d and mankind.

“Here a special prayer is added if it is Shabbat, Rosh Chodesh, a Festival, Rosh
HaShanah, or Sukkot; each holiday has its own short prayer. If it is Chanukah or
Purim, and Al HaNisim has not yet been said, it is said here, with a slightly
different first line.

On Shabbat:
naYy 92w o wrnr X\ g
Ha-ra-cha-man’ Hu yan-chi-lei'-nu yom she-ku-lo'  sha-bat’

The compassionate He will cause us to inherit aday that all of it (is) Shabbat

ok lva bty By Y KR iok

u-me-nu-chah’  le-chai-yeh' ha-o-la-mim'.
and rest to life (of) the eternities
On Rosh Chodesh:

NN 13’55} W'H_'P N7 1R

Ha-ra-cha-man’ hu  ye-cha-desh’ a-lei'-nu et
the Merciful He will make new for us (d.o.)

.M Ay A win

ha-cho'-desh  ha-zeh' le-to-vah' ve-li-ve-ra-chah'.

the month (the) this for good and for blessing
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On Festivals:
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ra-cha-man’  Hu  yan-chi-le’-nu yom she-ku-Io Tov.

Ha-
the Compassionate He will cause us to inherit aday that all of it.m. (is) good

On Rosh HaShanah:
DROWRY WIM XA P07

Ha-ra-cha-man’ Hu ye-cha-desh’ a-lei'-nu et
the Merciful He will make new for us (d.o.)

12727 mafu? M mwn

ha-sha-nah' ha-zot' le-to-vah' ve-li-ve-ra-chah’.
the year (the) this for good and for blessing
On Sukkot:
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Ha-ra-cha-man’ Hu ya-kim' la-nu et su-kat'
the Compassionate He  will establish forus (d.o.) Sukkah of

. NP5 T

Da-vid' ha-no-fa'-let.
David the (one which is) fallen

157 i e KA R o) (B S IR [Ty

nu  li-mot’ ha-ma-shi'-ach
the Merciful One  He  will purify us  for days (of) the Messiah

Ha-ra-cha-man" Hu ye-za-che'-nu
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u-le-chai-yei' ha-o-lam' ha-bd'. Mag-dil’ / Mig-dol'*
and for life of the world the coming. (He Who) makes great/(is) a tower of

*migdol is used on Shabbat, Festivals, and Rosh Chodesh, magdil on weekdays.

imYn? T0f Ayl 2% nivwd

ye-shu-ot’  mal-ko' ve-o-seh’ che'-sed lim-shi-cha
salvations of  king His and (One Who) does  kindness  to anocinted one His

oi?w Ay .oy 7w Wwu; MTY

le-Da-vid"  u-le-zar-o' ad  o-lam'. O-seh’  sha-lom’
to David  and to offspring his until eternity.  He makes peace

oY ol Ay R, vpina
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bim-ro-mav’ Hu  ya-a-seh’ sha-lom’ a-lei'-nu
in heavens His , He will make peace upon us

STk, TmRY LR P T
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ve-al’ kol VYis-ra-el'. ve-im-ru’, a-men’
and upon  all Israel . and say amen.

PR DL, YWTR 7 DR

Ye-rd et  Adonai ke-do-shaV/, ki ein
Revere® (d.o.) Adonai holy ones His, because there is not
“imperative
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mach-sor’  li-re-av'. Ke-fi-rim’ ra-shu’ ve-ra-e'-vu
deficiency  for (ones who)  young lions were in want  and were hungry
revere Him .

J2w 92 mom XD UM

ve-dor-shei’ Adonai lo yach-se-ru' chol  tov.
but (ones who) seek  Adonai not will be lacking every good.

0?iy? > .2jw 3 % 3Tin

Ho-du' la-do-nai’ Ki tov. Ki le-o-lam'
Thank to Adonai because (Heis) good. Because 1o eternity (is)
yawnl DX oMme L3700

7
chas-do'. Po-te'-ach et ya-de'-cha, u-mas-bi'-a
kindness His. (You) open (d.o.) hand  Your and You cause to be satisfied

51 N2 L om 999

le-chol'  chai ra-tson’.  Ba-ruch’ ha-ge'-ver
toall  living things (with their) desire. blessed (is) the strong young man

LRI LD SRS

who will trust in Adonai and will be  Adonai  security his

a-sher’ vyiv-tach’ ba-A-do-nai’ ve-ha-ya’ Adonai miv-ta-cho'.
n
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Na'-ar ha-yi'-ti gam za-kan'-ti, ve-lo’ ra-i'-ti
a young man I was also Twasold , and not I saw
ony Wpaw , WO A P

tsa-dik’ ne-e-zav', Ve-zar-o' me-va-kesh' la'-chem™*.
a righteous one forsaken, and offspringhis asking, begging bread.

*the last word of a sentence may have its vowel changed and its stress changed to the
penultimate syllable.

R

Adonai 0z le-a-mo’ yi-ten'.
Adonai  strength to people His will give.

.oi%¥2 Iy nR 702

Adonai ye-va-rech’ et a-mo va-sha-lom'.
Adonai will bless (d.o.) people His with (the) peace.

x o L]
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